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When it was evening, after sunset, they brought to him all who were ill or
possessed by demons. The whole town was gathered at the door. He cured

many who were sick with various diseases, and he drove out many demons,
not permitting them to speak because they knew him. - Mk 1:32-34

ORDINARY TIME

Al atardecer, cuando el sol se ponia, le llevaren a todes los enfermos y
paseidos del demanio, y tado el pueblo se apifd junto a la puerta. Curd a
muchos enfermos de diversos males y expulsé a muchos demonios, pere no
dejé que los demonios hablaran, porgue sabian gquién era el. - Mc 1, 32-34
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St. John the Evangelist
Mission Statement

We, the people of Saint John the Evangelist,
are a Catholic community. Mindful of our
ethnic diversity, and as stewards of God’s

gifts, we dedicate our lives to God. Following

the example of our patron saint, John, in the
sharing of God’s word and love, we serve
others. Using our individual gifts, we are

called to grow in love, spirituality and unity.

Through God'’s grace and the effort of all, we

accomplish this mission.

Mision Pastoral de
San Juan el Evangelista

Nosotros, la gente de San Juan el Evangelis-

ta, somos una comunidad catdlica. Orgullo-
sos de nuestra diversidad étnica, y como
buenos administradores de los dones que

Dios nos ha dado, nosotros dedicamos nues-

tras vidas a Dios. Siguiendo el ejemplo de

nuestro Santo patrén, Juan, compartiendo la

palabra y el amor de Dios, servimos a los

demas. Usando nuestros dones individuales,

estamos llamados a crecer espiritualmente,
en el amory en la unidad. A través de la
Gracia Divina y del esfuerzo de todos, cum-
plimos esta mision.

Catholic Church

Founded 1961

105 Highway 1431 E.
Marble Falls, TX 78654

Phone: (830) 693-5134
Fax: (830) 798-9574

E-Mail: stjohnmarblefalls@gmail.com
Website: www.stjohnsmarblefalls.org

St. Vincent de Paul Society
(512) 755-3299

Very Rev. Pedro Garcia-Ramirez,
Pastor

Curt Haffner, Deacon
Edward Holicky, Deacon
Paul Lavallee, Deacon
Eraclio Solérzano, Deacon

Dotti de 1a Hoya, Admin. Asst.
Amy Corley, Dir. of Faith Formation

MASSES/MISAS

Daily
Tuesday: 6:30 pm (English)
Wednesday: 7 pm (Espafiol)
Thursday & Friday: 8 am (English)
Ist Saturday of the Month: 8 am

Saturday Vigil
5 pm —English

Sunday/Domingo
8 am and 10 am — English
12 noon — Espafiol

Confessions/Confesiones
Tuesday: 5:30 — 6:15 pm
Wednesday: 6:00 — 6:45 pm
Saturday: 4:00 — 4:45 pm

OFFICE HOURS:
Sunday 9 am - 12 noon
Monday - Thursday 9 am - 3 pm
Friday & Saturday ...CLOSED

Are you traveling and need to
know Mass times in different
towns? Visit the website at The-
CatholicDirectory.com. English &
Spanish are available.
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St. John the Evangelist, Marble Falls, TX

CHURCH CALENDAR &
MASS INTENTIONS

February 6- 12, 2021
Saturday 6

4 PM - 4:45 Confessions

4:40 PM: Evening Prayer

5 PM Mass: tChristine Hayes, 1Billy Ash-
ley

Sunday 7

8 AM Mass: tDeacon Ron Woods, tJim &
TKatie Butts

10 AM Mass: For the People

12 PM Misa: tAdair Zagada Macedo,
TAlicia Rivera, 1Simon Rodriguez, TFelipe
Sanchez Carrera, Carmen Isabel Rangel
de Avellan

Tuesday 9
5:30 PM - 6:15: Confessions
6:30 PM Mass: For those with Cancer

Wednesday 10

6 PM - 6:45: Confesiones

7 PM Misa: tErlinda Najera, tSocorro Na-
jera, Por los Abandonados

Thursday 11
8 AM Mass: For the Homeless

Friday 12
8 AM Mass: For the Poor

SPECIAL COLLECTIONS:

FEBRUARY 13 & 14: The Catholic Higher
Education collection will be taken to sup-
port University Campus Ministries in the
Diocese of Austin.

FEBRERO 13 & 14: La colecta de Educa-
cion Superior Catélica es para apoyar los
Ministerios en las universidades en la Di6-
cesis de Austin.

FEBRUARY 17/ASH WEDNESDAY: World &
Home Missions: This collection will sup-
port Catholic Home Missions, The Solidari-
ty Fund for the Church in Africa, The
Church in Central & Eastern Europe, and
the Church in Latin America.

FEBRERO 17/MIERCOLES DE CENIZA:
Misiones Mundiales y Nacionales. Esta
colecta apoya a Misiones Domesticas Ca-
télicas, el fondo de Solidaridad para la
Iglesia en Africa, la Iglesia en Europa Cen-
tral y Oriental, y la Iglesia en América Lati-
na.

I Fifth Sunday in Ordinary Time: In ten days Lent will begin and we will be reminded of Jesus’
sufferings, from forty days in the desert to his passion and death, but today we hear Job la-
menting the tragedies that have come to define his life. His sufferings are, to him, incompre- |

hensible. He has lost all hope. None of us suffer as greatly as Job, but we have reason to hope.
| The psalmist reassures us that the Lord heals the wounded and brokenhearted. Paul willingly

embraces his difficulties for the gospel. Jesus places the healing of the sick and troubled at |
the heart of his ministry. As we listen to today’s readings, let us look for hope in the Lord. |

| Quinto Domingo del Tiempo Ordinario: En diez dias comenzara la Cuaresma y recordaremos

los sufrimientos de Jesls desde sus cuarenta dias en el desierto hasta su pasion y muerte; |
pero hoy oimos el lamento de Job por las tragedias que han llegado a definir su vida. Para él |
sus sufrimientos son incomprensibles. Ha perdido todas las esperanzas. Ninguno de nosotros
| sufre tanto como Job, pero tenemos razon para la esperanza. El salmista nos asegura que el |
ISeﬁor cura nuestras heridas y nuestro corazén quebrantado. Pablo acepta buenamente sus |
dificultades por el Evangelio. Jeslis pone al mero centro de su ministerio la curacion de los
I enfermos vy afligidos. Al escuchar las lecturas de hoy, busquemos nuestra esperanza en el

| Sefor.
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THE JOY OF GIVING

January 3. $5,161.00
Online/Electronic Basket........ $3,311.62

Conference of
St. John and St. Paul
Catholic Churches.
Serving the needy in
Zip Codes 78654 &
78657

Phone (612) 755-3299 to request
assistance or obtain information.

In today’s Gospel, we find that Jesus
would rise very early before dawn and go
to a deserted place to pray and then he
went out to preach and to heal. Please
pray for the poor and suffering, knowing
that you are bringing the love and peace
of Jesus to those who live in fear and
doubt, loneliness and dread.

En el evangelio de hoy, encontramos que
JesUs se levantaba muy temprano antes
del amanecer e iba a un lugar desierto a
orar y luego salia a predicar y curar. Por
favor ore por los pobres y los que sufren,
sabiendo que esta llevando el amor y la
paz de JesUs a quienes viven con miedo y
duda, solidad y pavor.

Contribution Statements for 2020
Donation Letters for 2020 will be availa-
ble to parishioners after January 31.
Please contact the parish office if you
would like us to mail or email your state-
ment to you or statements may be picked
up in the parish office by request.

Declaraciones de Donaciones para 2020
Las cartas de donacion para 2020 esta-
ran disponibles para los feligreses des-
pués del 31 de enero. Comuniquese con
la oficina parroquial si desea que le envie-
MOS Su carta por correo o correo electro-
nico o la puede recoger en la oficina pa-
rroquial a pedido.

Baptism Classes. Spanish Pre-Baptism
classes for parents and godparents are
on the 1st Saturday of each month at 10
am. The English Pre-Baptism classes are
on the 3rd Monday of each month at 5:30
pm. Those wishing to participate in the
pre-baptism classes must register 1 week
in advance of the class. Group Baptisms
will be celebrated on the 2nd & 4th Satur-
days of each month at 10 am. All neces-
sary paperwork must be turned in to the
office 2 weeks before the date of the bap-
tism. Please contact the Parish Office for
more information.

o

Clases de Bautismo. Clases Pre-
bautismales en espanol para padres y
padrinos tendran lugar el primer sabado
de cada mes a las 10 am e inglés el ter-
cer lunes a las 5:30 pm. Aquellas perso-
nas que desean participar en estas clases
deben registrarse una semana antes del
comienzo de las clases. Los Bautismos en
Grupo se celebraran el segundo y cuarto
sabado a las 10 am. Todas la formas ne-
cesarias deben entregarse 2 semanas
antes de la fecha del bautismo. Contacte
la Oficina Parroquial para mas informa-
cion.




Sunday of the Word of God, Suggestion #3:
“52Sundays” A great resource for families
comes from the Archdiocese of Detroit
called “52Sundays”. It contains the Sunday
Gospel, family discussion questions, family
prayers activity for each Sunday, and more.
It is a great way to reclaim Sunday for fami-
ly time. Find it all here: https://
www.52sundays.com Pro Tip: With extend-
ed time together during COVID, this can be
a great intentional way for a family to make
Sunday God-centered.

Domingo de la Palabra de Dios, Sugerencia
#3: “62Domingos”. La Arquidiocesis de
Detroit ofrece un gran recurso llamado
“52Domingos”. Contiene el Evangelio del
domingo, preguntas para compartir en fa-
milia, actividades de oracién familiar para
cada domingo, y mas. Es una gran manera
de recuperar el domingo como tiempo en
familia. Encuéntrenlo aqui: https://
www.52sundays.com/archivo Pista: Al te-
ner mas tiempo juntos durante COVID, ésta
puede ser una muy buena manera para
que la familia convierta el domingo en un
dia centrado en Dios.

RCIA/RICA 2021. Please keep the following
Catechumens and Candidates in your pray-
ers as they journey in their faith towards
Easter./Por favor mantenga a los siguien-
tes Catectimenos y Candidatos en sus ora-
ciones mientras viajan en su fe hacia la
Pascua. Catechumens/Cateclimenos
Emma Arras
loshua Bravo
Luis Morales
Angela Reyes
Camila Reyes
Wilmer Cruz Sanabria Martinez
Daniel Violante
Candidates/Candidatos
Jimmy Knowles
Becky Mata
Alejandra Morales
José de Jesus Morales, Jr.
Marivel Morales
José Ortiz, Jr.
Reynaldo Suarez
Sandra Suarez

GODSTOCK 2021. Come join hundreds of
other Catholic Teens for a full day filled

with Laughter, Prayer and Fellowship at
Eagles Wings Retreat Center, April 17. Con-
tact Mrs. Amy for more information and to
register./Venga y uinase a cientos de otros
Jovenes Catolicos para un dia completo
lleno de Risas, Oracion y Companerismo
en el Centro de Retiros Eagles Wings, el 17
de abril. Comuniquese con la Sra. Amy
para obtener mas informacién y para regis-
trarse.

February/Febrero 7, 2021 =

REACHED GOAL: CONGRATULATIONS! We
are happy to share that our parish has
reached our Catholic Services Appeal
pledge goal of $41,000. We are at 123%
of our pledge goal and 117% of our Chal-
lenge Goal. To date, 133 families have
made a gift to the appeal. Last year, we
had 152 participating families. Our parish
has earned 5 tickets for the Parish Incen-
tive Program. We have the opportunity to
win $10,000 in parish grants. Our hearts
are filled with gratitude! Thank you to eve-
ryone who said “yes” to support the
priests, seminarians, families and poor of
our diocese. If you are still prayerfully con-
sidering your CSA gift, you can make a
secure gift online at austindiocese.org/
give THANK YOU!
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META ALCANZADA: ;FELICIDADES! Esta-
mos feliz de compartir que nuestra parro-
quia ha alcanzado nuestra meta del Lla-
mado Para Los Servicios Catélicos de
$41,000. Estamos a 123% de la metay a
117% de la meta reto. Hasta ahora, 133
familias han hecho una donacion al lla-
mado. El ano pasado, tuvimos 152 de
familias participantes. Nuestra parroquia
ha ganado 5 boletos para el Programa de
Iniciativo Parroquial. Tenemos la oportuni-
dad de ganar $10,000 en subsidios pa-
rroquiales. {Nuestros corazones estan
llenos de gratitud! Gracias a todos los que
dijeron que “si” a apoyar a los sacerdotes,
seminaristas, familias y pobres de nues-
tra di6cesis. Si usted esta todavia consi-
derando en oracion su donativo al CSA,
usted puede hacer una donacion segura
en linea en austindiocese.org/give
iGRACIAS!
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This Week’s Activities

Sunday 7
9:30 AM: Rosary (Church)
10 AM: RICA (Buttomer)

Monday 8

6 PM: Rosa Mistica (St. Matthew)

6:20 PM: Scriptural Rosary (Chapel)

7 PM: Reunién de Cursillistas (Buttomer)

Tuesday 9
7 PM: ACTS Core Mtg. (St. John House)

Wednesday 10
6:30 PM: Confirmation Class 2nd Yr. (AC)

Thursday 11
6 PM: RICA Para Nino's (Casa de Maria)
6:30 PM: RCIA (St John House)

Feb 7 - 13, 2021

Saturday 13
9 AM: Knights Blood Drive (Parking Lot)
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